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SYLLABUS

1. Puni naziv nastavnog predmeta:

Bosanska redakcija staroslavenskoga jezika

2. Skraćeni naziv nastavnog predmeta / šifra:

(max. 20 karaktera)

3. Ciklus studija:

3

4. Bodovna vrijednost ECTS:

7

5. Status nastavnog predmeta:

Obavezni Izborni

6. Preduslovi za polaganje nastavnog predmeta:

Nema

7. Ograničenja pristupa:

Nema

8. Trajanje / semestar:

1 2

9. Sedmični broj kontakt sati:

9.1. Predavanja:

9.2. Auditorne vježbe:

9.3. Laboratorijske / praktične vježbe:

3

0

0

10. Fakultet:

Filozofski fakultet

11. Odsjek / Studijski program:

 Lingvistika, Odsjek za bosanski jezik i književnost

12. Odgovorni nastavnik:

dr. sc. Marijana Nikolić, vanr. prof.

13. E-mail nastavnika:

marijana. nikolic@untz.ba
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14. Web stranica:

http://www.ff.untz.ba/

15. Ciljevi nastavnog predmeta:

-  Upoznavanje sa srednjovjekovnom bosanskom pisanom građom; 
-  Sticanje sposobnosti razlikovanja i razumijevanja srednjovjekovnih tekstova; 
-  Njegovanje srednjovjekovnoga naslijeđa. 

SADRŽAJ KURSA 
1. Upoznavanje polaznika kolegija s prvim slavenskim književnim jezikom i bosanskim staroslavenskim jezikom 
(bosanskom redakcijom staroslavenskog jezika) 
2. Utvrđivanje perodizacije bosanske redakcije staroslavenskoga jezika 
3. Paleografska analiza glagoljičnih  tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika 
4. Paleografska analiza ćiriličnih tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika 
5. Paleografska analiza latiničnih tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika 
6. Filološka analiza spomenika  glagoljičnih  tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika 
7. Filološka analiza spomenika  ćirilićnih  tekstova bosanske redakcije 
8. Filološka analiza  latiničnih  tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika 
9. Filološka analiza bosaničnih tekstova bosanske redakcije staroslavenskoga jezika, 
10. Proučavanje leksike tekstova bosanske redakcije staroslavenskog jezika  
11. Srednjovjekovna bosanska epigrafika – žanrovnsko određenje 
12.  Jezik epigrafa – zapadnoštovaski pisani manira u jeziku epitafa  13.  Crkvenoslavensko i narodno u jeziku epigrafa 
14.  Formule i kolokacije natpisa stećaka,  strukturna i semantička obilježja frazema natpisa stećaka 
15.  Leksika epigrafskog žanra, epigrafska onomastika

- Služenje dostupnom literaturom i elektroničkim izvorima;  
-  Razvijanje vještina samostalnog rada s dodijeljenim tekstom; 
-  Načini korištenja primarne i sekundarne građe; 
-  Razvijanje interdisciplinarnog pristupa. 

17. Indikativni sadržaj nastavnog predmeta:

16. Ishodi učenja:
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Predavanja, rad na preporučenim tekstovima, seminarski radovi (projektni zadaci). Stilovi učenja: verbalni, logičko-
teorijski, grupni i samostalni. Predavanja  uz upotrebu multimedijalnih sredstava, tehnika aktivnog učenja i uz 
aktivno učešće i diskusije studenata. 

Završni ispit 
Završni ispit se sastoji iz pismenog i usmenog dijela. 
Pismeni dio ispita se sastoji od izrade pristupnog istraţivaţkog rada.  
Usmeni dio ispita se sastoji iz prezentacije pristupnog rada i razgovora o glavnim  
pitanjima i konceptima aktueliziranim u radu. 

19. Objašnjenje o provjeri znanja:

18. Metode učenja:
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24. Usvojen na sjednici NNV/UNV:

(max. 10 karak.)

23. U primjeni od akademske godine:

 
 

22. Internet web reference:

1. Damjanović, Stjepan, 2004. Glagoljica na tlu današnje BiH, pp 73-85, u Spomen-spis,  
povodom 90. obljetnice rođenja dr. fra Ignacija Gavrana, Zagreb, ISBN 953-97916-3-4 
?2. Turbi ć-Hadžagić, Amira, 2011. Bosanični pravni tekstovi u srednjovjekovnoj Bosni,  
Gradačac: JU Javna biblioteka „Alija Isaković", 267 str. 
?3. Damjanovi ć, Stjepan 2003.  Staroslavenski jezik. Četvrto, popravljeno i dopunjeno  
izdanje, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada. 
?4. Grupa autora, 1983, Pisana rije č u Bosni i Hercegovini, Sarajevo.  
?5. Damjanovi ć, Stjepan, 2002, Slovo iskona, Staroslavenska/starohrvatska čitanka,  
�  Matica hrvatska: Zagreb.   
6. Kuna, Herta, 1973.  Bosanski rukopisni kodeksi u svjetlu južnoslavenskih redakcija  
staroslavenskog jezika, Izdanja Muzeja grada Zenice, sv. 3, str. 89-102. 

21. Osnovna literatura:

Ocjena na ispitu zasnovana je na ukupnom broju bodova koje je student stekao ispunjavanjem predispitnih obaveza i 
polaganjem ispita, a prema kvalitetu stečenih znanja i vještina, i sadrži maksimalno 100 bodova, te se utvrđuje prema 
slijedećoj skali: 
1.  Prisustvo i aktivnost na predavanjima i vjeţbama  20 
2.  Pristupni rad   40 
4.  Usmeni dio završnog ispita  40 
UKUPNO   100 
Minimum za prolaznu ocjenu je ukupan zbir od 54 boda: 
SISTEM OCJENJIVANJA 
51- 60 bodova – ocjena 6 (šest) 
61 – 70 bodova – ocjena 7 (sedam) 
71- 80 bodova – ocjena 8 (osam) 
81- 90 bodova – ocjena 9 (devet) 
91- 100 bodova – ocjena 10 (deset) 
Najniža ocjena je šest (6), a najviša deset (10). 

20. Težinski faktor provjere:


